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Понятие любви в рамках традиционной китайской семьи

 в правление династии Цин
Традиционную семью в Китае принято рассматривать как социальный институт, главной своей целью ставящий объединение двух родов и обеспечение продолжения рода. Но при этом, говоря о чувственной составляющей китайской традиционной семьи, нельзя категорически утверждать, что в ней не было места романтическим отношениям и эмоциям, а лишь существовали уважение, почитание и трезвый расчет. Естественным образом, когда родители сами выбирают будущего супруга для своих детей, в расчет берутся интересы клана, учет устоявшихся моральных и этических принципов, забота о продлении рода. Никто не говорит о чувствах. Но между тем, привязанность между супругами все равно неизбежно появлялась, особенно в деревенских семьях, где у мужа не было возможности завести себе наложниц, а супругам приходилось постоянно и много работать сообща. Но все эти чувства в понимании западного общества нельзя назвать «любовью». В традиционном китайском браке главное чувство, которое возникало между супругами, -  «личная привязанность»
. При такой форме отношений супруги живут как, например, брат с сестрой, они уважают друг друга, между ними существует полное взаимопонимание. О таких семьях можно образно сказать, что они похожи на «общество взаимной помощи» или на «кооперативное товарищество». Если рассматривать отношение китайцев к браку, при этом для сравнения взять средневековое  и современное общество, то можно заметить, что вышеописанная привязанность как раз и именовалась словом «любовь». Если чувства между мужем и женой подобны отношениям брата и сестры, друзей, коллег, то мы обычно называем это «привязанностью», но никак не любовью, потому что в основе такого отношения нет интимности и чувственности. Китайцы же назовут такую привязанность любовью, но с маленькой оговоркой: «любовью,  в которой главным являются не сексуальные отношения»
. Поэтому, говоря о наличии любви между супругами в китайской семье, следует ориентироваться  именно на китайское понимание любви, а не на западное.    

Так как в браках, заключенных по воле родителей, отношения супругов не всегда складывались лучшим образом, у снохи со свекровью они были тоже довольно напряженными, между женами разных братьев не было мира и согласия – порой единственными, на ком были сконцентрированы эмоции и добрые чувства женщины, - это дети. Но при сильной любви к детям трудно избежать охлаждения отношений с супругом. Чем сильнее «материнский инстинкт» у женщины, тем слабее в ней «инстинкт жены». В действительности, в традиционном китайском браке с рождением детей роль супругов быстро менялась: из «мужа и жены» они превращались в «отца и мать», даже обращаться друг к другу они начинали иначе: «отец ребенка» (к мужу) и «мать ребенка» (к жене)»
. Все это приводило к тому, что женщина в Китае  гораздо чаще становилась доброй, любящей матерью, чем обожаемой женой. Такое положение дел наполовину отвечало самой природе женщины, в остальном, воспитывалось примером собственной матери. В традиционной семье девочек, как правило, не отправляли в школу учиться, у некоторых не было даже возможности играть со своими сверстниками. Она видела лишь пример своей матери, которая как могла о ней заботилась. Поэтому после замужества девушка начинала исполнять более привычную и понятную ей роль в соответствии с известным стандартом «добродетельная жена - хорошая мать». Часто и к собственному мужу она относилась как к ребенку: кормила и одевала его. Если же муж оказывался младше своей жены, что нередко случалось в китайских браках, то данная ситуация лишь усугублялась. В Китае даже появилось шуточное изречение «жена старше мужа на три года, носится с ним, как с золотым слитком»
. 

Благодаря женской теплоте и ласке, чувству понимания и отзывчивости, муж в объятиях жены может испытать нежные чувства, подобные материнской любви. Поэтому жена или девушка, готовящаяся стать супругой, в глазах китайского мужчины предстает наполовину как возлюбленная и наполовину как мать. Если объединить горячую любовь к девушке с привязанностью к матери – вместе они составят взаимную привязанность и любовь. Не зря писатель Лу Синь говорил: «В натуре женщины есть материнская и женская части, но нет «натуры жены». «Натура жены» появляется в женщине вынужденно и является всего лишь смешением материнской и женской натуры»
.

Чтобы лучше понять, что именно характеризовало чувственную составляющую брака у китайцев, нужно подробнее описать основные модели семьи. Рассматривая структуру семьи в традиционном китайском обществе, следует выделить две противоположные модели, которые в равной степени были распространены и имели право на существование. Первая следовала традиционному взгляду «мужчина уважаем, женщина презренна», «муж – жене указ». Это означало, что место и роль женщины принижались по отношению к занимаемым мужчиной. При такой модели  женщина должна была прислуживать мужчине, основная роль, которая ей отводилась, – это роль «добродетельной жены – хорошей матери». Вторая  модель базировалась на принципе «инь главенствует, ян – в упадке», где иньское, темное, начало символизировало женщину.  В силу своей природной данности иньское начало главенствовало над янским – мужским
. На практике это означало, что мужчина должен оберегаться и быть избалованным женщиной, иначе она будет подавлять его в процессе совместной жизни.  Исходя из установок второй модели семьи, становится понятным, почему проявилось различие  между китайской и западной культурами.  На Западе принц спасает прекрасную девицу, а в Китае – молоденькая девушка спасает неудачливого принца; на Западе  прекрасная девица влюблена в героя, а в Китае – мужчина-мальчик любит свою маму
. 

Китайские мужчины часто боялись своих жен. Это утверждение справедливо как для сельских жителей, так и для горожан. Доказательство тому может служить большое число шуток на эту тему, которые можно обнаружить в культуре Китая как в древности, так и в наши дни. Тема боязни мужем своей жены встречается не только в народном фольклоре, но и в литературных произведениях. 
И Чжунтянь, исследуя поведение мужчины в семье,  говорит о том,  что при такой модели брака муж никак не мог исполнять роль «достойного супруга - хорошего отца», а чаще становился избалованным ребенком
. Такое утверждение более справедливо, конечно, для семей богатых и знатных. Для такого мужчины брак превращался в процесс перехода от объятий одной женщины – матери, в объятия другой женщины, жены. Если первую женщину он часто любил и боялся, то ничего не мешало ему испытывать подобные чувства и ко второй. Поэтому в Китае подкаблучничество стало очень распространенным явлением. Как заметил в своей книге «Перипетии жизни китайцев» Чжан Минъюань: «Во многих семьях отношения между мужем и женой больше напоминают отношения избалованного мальца и нежно любящей матери»
.  

Мы, однако, не можем забывать, что управление в средневековом Китае осуществлялось на основании конфуцианской этики, а она четко предписывала, чтобы «муж правил, а женщина подчинялась». Это понимание роли супруга в семье исходит из  традиционного принципа «трех главенствующих», по которому муж должен был являться опорой и примером для жены, подобно тому, как правитель являлся главным по отношению к чиновнику. Эти принципы должны были действовать сверху донизу всего общества, исполняться по всей стране. Если чиновник не мог справиться с собственной семьей, как же он сможет управлять страной. Здесь мы сталкиваемся с двойственностью системы, когда формально все подчинялось догмам и установкам, а реально – происходило так, как получалось. «Муж – опора жены» - это правило должно было особо строго соблюдаться в знатных семьях, которые придерживались правил конфуцианской этики. Но именно в таких семьях, где мужчины часто были изнеженными, экзальтированными, привыкшими к постоянному сластолюбию в объятиях своих наложниц, хозяйка дома имела все шансы прибрать власть к своим рукам. В народе же, где не столь ревниво относились к конфуцианским постулатам, отношения мужа и жены больше были похожи на симбиоз «мужчины пашут, а женщины ткут». «В простых семьях крестьян и ремесленников были взаимная помощь и взаимное дополнение, и никто не являлся ничьей «опорой». Поэтому, для них это были естественные отношения, в которых ничто не нарушало общей гармоничности»
. 

О том, что китайские мужчины боялись своих жен, а в отдельных случаях даже страдали от их произвола свидетельствуют отдельные положения закона, которые приводит в своей книге Виктор Усов: «Строгое наказание следовало и в случае если жена сильно избивала мужа или доводила его до самоубийства. «Жен или наложниц, угрозами принудивших мужа к смерти, — говорилось в „Законах Великой династии Мин", — согласно положению закона об избиении женою мужа, приведшем к превращению его в калеку, наказывать удавливанием»
. Подобные положения закона не могли бы существовать, если бы случаи, в них описываемые, не случались бы в обществе достаточно часто. Отсюда мы видим, что образ «добродетельной жены - хорошей матери» в китайской семье мог дополняться преобладанием супруги над мужем и даже боязнью последним своей жены.

Номинальное отсутствие страсти и сексуальности во внутрисемейных отношениях Китайской семьи не исключало все же нормальных половых отношений между супругами. Конфуцианские положения предписывали исполнение супружеского долга с целью продления рода, но при этом накладывали множество ограничений на сам процесс. Супругам не надлежало проявлять слишком много вольности во взаимоотношениях. При этом сдерживать себя предписывалось исключительно женщине. Помимо требований соблюдения верности единственному супругу и отсутствия добрачных связей, культ целомудрия также предписывал ей не проявлять чрезмерного сексуального желания наедине с законным мужем. С точки зрения сторонников конфуцианской морали сексуальные отношения являлись только средством для рождения детей, чем-то сродни врожденному инстинкту любого живого существа, средством, «которое всем известно и для овладения коим не нужны учителя»
. И Чжунтянь говорит о том, что, если посмотреть на структуру иероглифов «комната для новобрачных», видно, что «одним из элементов этих иероглифов является закрытая со всех четырех сторон глухая стена, темная и без единого просвета, словно пещера в горах. Только в этом месте после завершения брачной церемонии можно было снять с невесты свадебное покрывало и исполнить супружеский долг»
. В таких условиях малейшее отступление от общественной нормы могло обернуться для невесты весьма плачевно. Она рисковала прослыть распутной. «Распутство» в этом контексте подразумевает уже не только половые связи с другими мужчинами, но и слишком большое число половых контактов с собственным супругом или какие-либо сексуальные требования к нему, равно как и выражение обиды мужу за то, что женщина не получила удовлетворения от полового акта или, наоборот, радости от соития. Все это рассматривалось как «распутство». В любой из перечисленных ситуаций муж и его родня могли потребовать выгнать жену за дверь или отправить обратно в дом родителей
. По-настоящему благодетельная жена должна была быть «не похотливой». Потому как считалось, что это вредит здоровью супруга. В этом контексте И Чжунтянь делает вывод о том, что наряду со своеобразным пониманием «любви», схожим с привязанностью, в китайской семье было и весьма отличное от западного понимание «сексуальной жизни» - автор называет ее полностью «асексуальной»
. Схожую точку зрения выдвигает и Алексей  Маслов, который утверждает, что «фактически молодожены предполагали спать в одной постели лишь несколько дней. После этого они занимали разные кровати, но в одной комнате. На публике они проявляли полное безразличие друг к другу. Таким образом, эротические отношения выносились в иную область, ибо, как видно, семья изначально не являлась полем для их реализации»
. 

Но строгие конфуцианские положения, при всей их категоричности, все же не могли отменить брачные отношения между супругами вообще. И здесь уже следовало руководствоваться иными предписаниями, регулирующими эту сферу. Для лучшего понимания проблемы следует обратиться к даосским трактатам и медицинским предписаниям, написанным в цинский период. Сразу отметим, что в этих сочинениях, говоря об отношениях между супругами, не делалось строгих различий между женой и наложницей. Хотя под воздействием буддийских предписаний и требований строгих моралистов в цинский период в трактатах по искусству внутренних покоев появились требования  к мужчинам ограничить половую жизнь лишь одной партнершей, чего ранее в подобных сочинениях не наблюдалось.  
При династиях Тан и Сун трактаты  в основном содержали дидактический материал, касающийся сферы сексуальных отношений: предписания по проведению полового акта, подготовительные упражнения к нему, рекомендации по гармонизации сексуальной жизни посредством обмена энергиями инь и ян. Но под воздействием строгих морально-этических канонов неоконфуцианства в последующие столетия содержание подобных трактатов свелось к способам подавления сексуальных желаний, описанию вреда, который может быть нанесен чрезмерным сладострастием. Разумеется, следование «искусству брачных покоев» в последующие эпохи не подразумевало полного запрета интимных отношений между мужчиной и женщиной, но разрешались они лишь между законными супругами и как условие продолжения рода. Это в полной мере отражает положения конфуцианских предписаний, и мы можем констатировать, что в теме отношения к сексуальной жизни супругов произошло слияние положений двух философских доктрин китайской культуры: даосизма и конфуцианства.   

Чтобы лучше понять, какие предписания содержали поздние трактаты по искусству внутренних покоев, обратимся к трем источникам, которые ранее не исследовались в отечественном китаеведении.  

Трактат «Рассуждения о ненужности лекарств» («У яо юань цюань») является дополнением к сочинению «Собрание пояснений к методам медицины», он был создан знаменитым врачом Ван Аном, жившим примерно в XVIII веке. Весь трактат был написан на одном свитке и включал советы по оздоровительной диете, описания даосской  йоги дао инь, ци гуна и других традиционных практик,  направленных на оздоровление организма. Также в трактате Ван Ан перечисляет способы по избавлению от различных заболеваний, наиболее распространенных в тот период. Одна из  глав трактата, «О вреде от плотских желаний», посвящена рассуждениям об опасности, которую в себе таит небрежное отношение к  искусству внутренних покоев. 

Второй трактат  «Простые советы для восстановления здоровья» («Янбинь юнъянь») был написан  врачом Шэнь Цзяшу, жившим в середине периода правления династии Цин, и также относится к ряду пособий по даосским практикам. Значительная  часть этого трактата посвящена  рассуждениям  об искусстве внутренних покоев, хотя автор в своих «Простых советах» руководствуется и другими принципами народной китайской медицины. 

Последний трактат цинского периода, который бы мы хотели затронуть, в отличие от предыдущих сочинений, изначально не является единым произведением, созданным конкретным автором. Трактат «Секреты рождения детей» («Шэн нань шэн нюй ю мицзюе») представляет собой компиляцию из ранних произведений, с указанием источников. Хотя у трактата и нет определенного автора, но при этом составитель  снабдил каждый из его   разделов комментариями. Все собранные в трактате отрывки посвящены вопросу деторождения. Это особенно интересно для нашей темы,  так как в китайской даосской традиции отсутствовала прямая связь между сексуальными практиками и евгеникой. 

Если в общих чертах выразить содержание вышеописанных трактатов, то можно увидеть две основные линии. Первая, более радикальная, точка зрения  отстаивает мысль о почти исключительном вреде активной половой жизни для людей, в особенности, что касается  мужчин. При таком подходе занятие сексом между супругами рассматривается лишь как необходимость продолжения рода. Конечно, интимные отношения не становятся совершенно запретными, но при этом всячески подчеркивается опасность от неразумной и чрезмерной половой жизни. Такой подход не является основным, иначе вообще данные произведения нельзя было бы называть трактатами по искусству внутренних покоев.  Вторая, основная, линия проводит идею о двойственности фан чжун шу. Авторы трактатов пропагандируют умеренность и разумный подход к брачным отношениям. При этом особый упор делается опять же на опасность частых практик именно  для мужчины, так как женщина изначально превалирует над мужской янской силой, она способна без дополнительных навыков и знаний брать верх над мужчиной, тем самым, доводя его до немощного состояния или смерти. Таким образов, трактаты по искусству брачных покоев снова возвращают нас к гипотезе о том, что доминирование жены над своим мужем было повсеместно распространенным явлением. В классических средневековых трактатах по искусству внутренних покоев женщина обычно представала в образе опасного преступника, помышлявшего о похищении мужской энергии ради собственного омоложения. В трактатах цинского периода отношение авторов к женщине меняется. Немалую роль в этом сыграли  конфуцианские нормы морали. У авторов трактатов «Простые советы для восстановления здоровья» и  «Рассуждения о ненужности лекарств» слово «женщина» становится синонимом слова «супруга». Теперь уже речь идет не просто о сексуальных практиках, направленных на продление жизни и укрепление организма, а  о правильной и гармоничной брачной жизни супругов. Нет в трактатах  бытовавших ранее сюжетов о поиске наиболее подходящей для практик молоденькой наложницы, и тем более нет упоминаний о преимуществах  в обладании многими женщинами, кроме того, авторы теперь активно осуждают многоженство и стоят на защите моногамного брака. 

Рассуждая о законной брачной жизни супругов, авторы все же настаивают на недопустимости слишком частых половых отношений, а также о вреде чрезмерного проявления чувств между мужем и женой. Совершенно отдельной темой поздних трактатов по искусству брачных покоев стал вопрос о деторождении. Отличительной особенностью классических работ, посвященных фан чжун шу, было почти полное отсутствие связи между сексуальными практиками и  зачатием ребенка, как естественным следствием союза между мужчиной и женщиной. В ранних произведениях эротологического характера тема зачатия   если и упоминалась, то чаще в качестве нежелательного явления в процессе практик. Ведь главной целью  фан чжун шу было не продолжение рода, а обмен энергиями между двумя партнерами с целью укрепления и питания собственной жизненности; зачатие рассматривалось как растрата энергии, а, значит, противоречило конечным целям искусства брачных покоев. Минские и цинские  трактаты по фан чжун шу, став составными частями более обширных произведений, теперь уже включали главы по евгенике, а отдельные произведения, целиком посвященные деторождению, наоборот, использовали предписания сексологических трактатов как дополнительную помощь в зачатии более здорового потомства. 

Характерным и новым в этот период было то, что авторы позднедаосских трактатов отходят от пропаганды индивидуальных практик для адепта, что было распространено ранее. В своих сочинениях авторы скорее пытаются повлиять на социальные устои общества и его морально-этические характеристики, нежели  помочь адептам достичь просветления или самосовершенствования. Авторы трактатов встают на защиту семьи, поэтому женщина теперь воплощает собой образцовую супругу, заботливую хозяйку и сдержанную половую партнершу. А вновь появившаяся в сочинениях тема деторождения отражает стремления общественных моралистов повлиять на планирование семьи и демографические проблемы китайского общества. Таким образом, трактаты по искусству брачных покоев окончательно переходят из области малоприменимых на практике пространных положений о витальном  обмене между партнерами в область наставлений и рекомендаций, приближенных к реалиям жизни китайской семьи. Из всего этого можно сделать вывод, что в цинскую эпоху даже самая интимная сфера отношений супругов подпадала под действие различных философско-этических концепции, оставляя мало места для проявления естественных чувств и эмоций между членами семьи. Но при этом всегда нужно делать оговорку на то, что простые крестьянские семьи на деле мало руководствовались этими положениями, жизнь их базировалась на народной культуре, традициях и обычаях.  А именно крестьяне составляли основу китайского общества до XX столетия.
Если подытожить все сказанное, то мы можем выделить важную особенность понятия «любовь» в китайской семье: брачный союз между мужчиной и женщиной воспринимался не как плод их любви и чувственности, а как необходимое соединение двух родов для осуществления установленных функций. Заключение брака в основном преследовало две цели: установить родственный союз между двумя семействами и обеспечить продолжение рода по мужской линии. Если говорить о морально-нравственных концепциях, касающихся эмоциональной сферы отношений между полами, то в них четко прослеживается нацеленность на крепкую, стабильную семью с четко отрегулированной иерархией отношений, пропаганда воздержания, четко прописанные роли каждого из членов семьи, и даже ограничения, налагаемые на  интимную сторону жизни супругов. Отметим, что в традиционном китайском браке между мужем и женой, особенно, что касалось семей состоятельных,  соблюдения правил и положений зачастую было больше, чем интимности и чувств, долга – больше чем любви, рождение детей было важнее сексуальных отношений. Однако это не мешает китайским исследователям говорить о существовании в традиционном китайском браке любви, пускай само значение этого слова и расходится с привычным и понятным западному читателю. 
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